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§1 Definicje 

Ogólne Warunki Handlowe (OWH) 

PORTWEST POLSKA Sp. z o.o. 

41-200 Czeladź, ul. Wiejska 49, KRS: 0000282012, NIP: 9542598613 

Terminy użyte w niniejszym dokumencie oznaczają: 

1. Umowa – umowa pomiędzy Dostawcą/Sprzedawcą a Klientem dotycząca sprzedaży lub dostawy Towaru zgodnie 

z niniejszymi Warunkami. 

2. Dostawca – Portwest Polska Sp. z o.o. z siedzibą w Czeladzi, KRS: 0000282012, NIP: 9542598613. 

3. Klient – oznacza osobę lub firmę składającą zamówienie w Portwest Polska Sp. z o.o. 

4. Produkt Spersonalizowany  – produkt stworzony  na zamówienie  Klienta,  posiadający  niestandardowe  cechy zgodne 

z zamówieniem Klienta – produkt dostosowany do oczekiwań Klienta, np. do standardowego produktu oferowanego przez 

Dostawcę dodanie logo, naszywki, nazwy Klienta. Wykonanie spersonalizowanego produktu wymaga jego specyfikacji, za którą 

odpowiedzialny jest Klient. 

5. Zamówienie – zamówienie złożone u Dostawcy przez Klienta, w tym zamówienie  złożone drogą elektroniczną – za 

pośrednictwem odpowiedniej platformy zakupowej. 

6. Towar – produkt oferowany przez Dostawcę, zamiennie nazwany Produktem. 

7. Zdarzenie Siły Wyższej – zdarzenie nieprzewidziane lub okoliczność pozostające poza realną kontrolą strony, włączając, bez 

ograniczenia ogólności powyższego  – zjawiska,  zdarzenia lub okoliczności mające wpływ na wywiązanie  się z umowy, 

w szczególności wystąpienie klęsk żywiołowych, stanu wojennego, stanu wyjątkowego, epidemii lub zagrożenia epidemicznego, 

strajków itp. 

 
§2 Zakres zastosowania, produkty spersonalizowane 

1. Niniejszy dokument (Ogólne Warunki Handlowe – OWH) ma zastosowanie do każdej Umowy z Klientem, chyba że inne 

(indywidualne) warunki współpracy między stronami zostały uzgodnione w formie pisemnej pod rygorem nieważności, przy czym 

zastosowanie OWH jest wówczas wyłączone. 

2. Zamówienie  stanowi  ofertę Klienta  dotyczącą zakupu  Towaru  zgodnie z niniejszymi  Warunkami.  Za kompletność 

i prawidłowość złożonego Zamówienia odpowiada Klient. 

3. Zamówienie uznaje się za przyjęte – pod rygorem nieważności – wyłącznie wówczas, gdy Dostawca zaakceptował Zamówienie 

za pośrednictwem portalu zakupowego lub w formie pisemnej. Zawarcie umowy następuje z chwilą przyjęcia Zamówienia. 

4. Wszelkie próbki, rysunki lub reklamy prezentowane przez Dostawcę oraz ilustracje zawarte w katalogach lub broszurach 

Dostawcy służą wyłącznie przybliżeniu wyglądu Towaru – mają charakter jedynie poglądowy i nie są wiążące. 

5. Oferty Dostawcy pozostają ważne przez okres dziewięćdziesięciu (90) dni od daty wystawienia oferty, chyba że Dostawca przy 

składaniu oferty określi inny (krótszy lub dłuższy) termin. 

6. W przypadku Produktów Spersonalizowanych, które mają zostać wykonane zgodnie ze Specyfikacjami dostarczonymi przez 

Klienta, Klient zwolni Dostawcę z wszelkiej odpowiedzialności z tytułu naruszenia praw własności intelektualnej w zakresie, 

w jakim realizacja Umowy zgodnie ze Specyfikacjami naruszyła lub mogła naruszyć prawa osób trzecich. W wyżej opisanej sytuacji 

Klient ponosi wyłączną odpowiedzialność za wszelkie powstałe szkody i koszty wynikające z naruszenia praw osób trzecich i 

przystąpi do ewentualnego postępowania w charakterze pozwanego lub uczestnika. 

7. W przypadku Produktów Spersonalizowanych, które mają zostać wykonane zgodnie ze Specyfikacją dostarczoną przez Klienta, 

Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za niniejszą Specyfikację i efekt pracy powstały w jej wyniku, o ile Dostawca wykona 

produkt zgodnie z tą Specyfikacją. W szczególności Klient ponosi wyłączną odpowiedzialność za jakość i dokładność Specyfikacji, 

grafiki, logo, ilustracji itp. 

8. Dostawca może odmówić wykonania Produktów Spersonalizowanych, jeżeli wykonanie ich zgodnie ze Specyfikacją byłoby 

sprzeczne z wymogami prawa. W opisanej sytuacji Dostawca nie ponosi odpowiedzialności wobec Klienta za ewentualne szkody. 

 
§3 Dostawa Towaru 

1. Dostawca wyśle zamówiony Towar pod wskazany adres Klienta lub inny adres uzgodniony przez strony. Odbiór Towaru 

i pomoc przy jego rozładunku leży po stronie Klienta. 

2. Pierwsze zamówienie Klienta u Dostawcy musi zostać opłacone w całości przed wysyłką Towaru lub – jeśli Dostawca wyrazi na 

to zgodę – może zostać wysłane za pobraniem (płatność przy odbiorze). W przypadku kolejnych zamówień Klienta termin 

płatności po otrzymaniu Zamówienia może być ustalany indywidualnie . Termin ten zostanie ustalony przez Dostawcę i podany 

do wiadomości Klienta. 



3. Wszelkie terminy dostaw podane przez Dostawcę mają charakter przybliżony – są jedynie datami prognozowanymi. 

W szczególności Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek opóźnienia w dostawie Towaru powstałe na skutek 

działania Siły Wyższej, nieprzestrzegania przez Klienta któregokolwiek z postanowień OWH lub nieprzekazania Dostawcy przez 

Klienta odpowiednich instrukcji dotyczących dostawy lub jakichkolwiek innych wytycznych związanych z dostawą Towaru. 

4. Jeżeli Dostawca dostarczy do 3% włącznie więcej lub mniej Towaru niż zamówiono w ramach Zamówienia, Klient nie może 

odmówić przyjęcia tego Towaru. Jednakże po otrzymaniu przez Dostawcę powiadomienia od Klienta, że dostarczono niewłaściwą 

ilość Towaru, w terminie do 3 dni roboczych od otrzymania Zamówienia, Dostawca wystawi korektę do faktury wystawionej do 

tego Zamówienia – zgodnie z faktycznie dostarczoną ilością Towaru. Obowiązkiem Klienta jest wówczas dokonanie płatności 

zgodnie z fakturą korygującą. 

5. Dostawca może dostarczyć Towar partiami, które będą fakturowane i płatne odrębnie. Jakiekolwiek opóźnienie w dostawie 

lub wada jednej partii (dostawa sukcesywna/dostawa partiami) nie uprawnia Klienta do anulowania pozostałej części 

Zamówienia. 

 
§4 Odpowiedzialność Dostawcy 

1. Dostawca ponosi wobec Klienta odpowiedzialność z tytułu rękojmi, która pozostaje ograniczona zgodnie z postanowieniami 

OWH określonymi w punkcie 2. poniżej. 

2. Dostawca nie ponosi odpowiedzialności wobec Klienta z tytułu rękojmi, jeżeli wada Towaru: 

1) wynika z użytkowania Towaru niezgodnie z instrukcjami zawartymi w książeczce użytkownika; 

2) wynika z nieprzestrzegania zaleceń dotyczących konserwacji Towaru zawartych w Instrukcji lub innych wytycznych Dostawcy; 

3) dotyczy Towaru uprzednio naprawianego przez Klienta lub osoby trzecie ; 

4) dotyczy Towaru, który został zmieniony, zmodyfikowany przez Klienta lub w jego imieniu ; 

5) powstała  w wyniku normalnego zużycia Towaru, umyślnego  uszkodzenia, zaniedbania  lub niewłaściwych  warunków 

przechowywania lub eksploatacji. 

3. Klient odbierający Towar  zobowiązany  jest do niezwłocznego sprawdzenia stanu Towaru  i zawiadomienia Dostawc y 

o ewentualnych wadach Towaru w drodze reklamacji – nie później niż w terminie do 3 dni od dnia odbioru Towaru. Jeżeli 

natomiast wada Towaru nie była widoczna podczas należytej weryfikacji (ujawniła się później), Klient zobowiązany jest do 

złożenia reklamacji w terminie do 3 dni od momentu wykrycia wady. Zgłoszenie wady wymaga przedstawienia dowodów na 

istnienie wady, w szczególności opisu wady oraz zdjęć lub innych wiarygodnych dowodów. Zgłoszenie wady po upływie wyżej 

wymienionych terminów lub bez odpowiednich dowodów istnienia tej wady jest równoznaczne ze zwolnieniem Dostawc y 

z odpowiedzialności z tytułu rękojmi. 

4. W przypadku uwzględnienia reklamacji Klienta, Dostawca według własnego uznania podejmie decyzję o: 

1) naprawie Towaru; 

2) wymianie Towaru na wolny od wad; 

3) obniżeniu ceny; 

4) zwrocie całej kwoty zakupu. 

5. W przypadku uznania reklamacji i podjęcia przez Dostawcę decyzji o zwrocie całej kwoty zakupu Klient ma obowiązek 

dostarczyć reklamowany Towar pod adres wskazany przez Dostawcę. 

6. Całkowita odpowiedzialność Dostawcy wobec Klienta z tytułu wszelkich innych strat wynikających z Umowy lub w związku 

z nią – czy to w ramach Umowy, deliktu (w tym zaniedbania), naruszenia obowiązku ustawowego lub w inny sposób – 

w żadnym wypadku nie może przekroczyć ceny Towaru. 

7. Dostawca w żadnym wypadku nie ponosi odpowiedzialności wobec Klienta – czy to z tytułu Umowy, deliktu (w tym 

zaniedbania), naruszenia obowiązku ustawowego lub w inny sposób – za jakąkolwiek utratę zysków lub jakąkolwiek stratę 

pośrednią wynikającą z Umowy lub w związku z nią. 

 
§5 Próbki Towaru 

W przypadku gdy Klient zażąda próbki Towaru (a Dostawca wyrazi zgodę na dostarczenie), Dostawca będzie uprawniony do 

wystawienia Klientowi faktury na całkowitą kwotę (cenę) za te próbki po ich wysłaniu. Taka faktura zostanie uznana za rozliczoną 

pod warunkiem,  że Klient zwróci odpowiednie produkty na własny  koszt  w stanie  nieużywanym  i nieuszkodzonym 

w ciągu 30 (trzydziestu) dni od daty dostawy. Jeśli odpowiednie produkty nie zostaną zwrócone w tym trybie, Klient zostanie 

niezwłocznie zobowiązany do zapłaty zafakturowanej kwoty. 

 
§6 Ceny i płatności 

1. Cena Towaru to: 

– cena potwierdzona przy przyjęciu Zamówienia lub – jeśli cena nie jest tam podana – cena określona w opublikowanym 

Cenniku Dostawcy obowiązującym w dniu wysyłki Towaru; plus 



– wszelkie opłaty za zamówienie, płatne zgodnie z postanowieniami określonymi w Cenniku Dostawcy. 

2. Cena Towaru obejmuje koszt dostawy Towaru przez wyznaczonego przez Dostawcę kuriera standardową usługą kurierską. 

W przypadku gdy Klient zażądał, a Dostawca wyraził zgodę, na świadczenie specjalnej (niestandardowej) usługi dostawy Towaru, 

Dostawca poinformuje Klienta o dodatkowych kosztach, a cena Towaru zostanie odpowiednio powiększona o te koszty. 

3. Dostawca może – powiadamiając Klienta w dowolnym momencie przed wysyłką Towaru – podwyższyć cenę Towaru będącą 

wynikiem wzrostu kosztów Towaru, który może być spowodowany przez jedną lub więcej z poniższych okoliczności: 

1) wszelkie czynniki pozostające poza kontrolą Dostawcy (w tym wahania kursów walut, wzrost podatków i ceł, nałożenie nowych 

taryf oraz wzrost kosztów pracy, materiałów i innych kosztów produkcji); 

2) wszelkie żądania Klienta dotyczące zmiany terminu dostawy, ilości lub rodzaju zamówionego Towaru i Specyfikacji; 

3) wszelkie opóźnienia spowodowane wytycznymi Klienta lub niedostarczenie Dostawcy odpowiednich lub dokładnych informacji 

lub wytycznych. 

4. Cena Towaru nie obejmuje kwot z tytułu podatków (w tym między innymi podatku VAT) – niezależnie od tego, czy są one 

płatne w Polsce czy w kraju dostawy Towaru – które Klient będzie dodatkowo zobowiązany zapłacić Dostawcy według 

obowiązującej stawki, pod warunkiem otrzymania ważnej faktury VAT. 

5. Dostawca wystawi Klientowi fakturę za Towar w dniu przyjęcia Zamówienia lub w dowolnym momencie po przyjęciu 

Zamówienia. 

6. Klient jest zobowiązany zapłacić za Towar w całości przed dostawą Towaru, chyba że Dostawca wyraźnie i w sposób 

udokumentowany wyraził zgodę na późniejszy termin płatności. 

7. Dostawca może wyrazić zgodę na późniejszą płatność (po dostawie) w szczególności gdy: 

1) Klient posiada zatwierdzony kredyt kupiecki u Dostawcy; 

2) cena Towaru – powiększona o wszelkie inne kwoty należne Dostawcy od Klienta – mieści się w limicie kredytu kupieckiego 

przyznanego Klientowi przez Dostawcę. 

8. W przypadku uzgodnienia późniejszego terminu płatności, termin ten nie może być dłuższy niż 30 dni od dnia dostarczenia 

Towaru do Klienta. Aby zgoda na późniejszą płatność była ważna, należy przesłać wiadomość e-mail potwierdzającą ustalenia 

dotyczące daty płatności lub odpowiednie pismo w tej sprawie. 

9. Jeżeli Klient nie dokona płatności należnej Dostawcy na podstawie Umowy w terminie określonym na fakturze, Klient zapłaci 

Dostawcy odsetki od zaległej kwoty w wysokości odsetek ustawowych za opóźnienie w transakcjach handlowych oraz 

ewentualne koszty prawne dochodzenia roszczenia. Takie odsetki będą naliczane codziennie od dnia wymagalności do dnia 

faktycznej zapłaty zaległej kwoty, zarówno przed, jak i po wydaniu orzeczenia. Klient jest zobowiązany do zapłaty odsetek wraz z 

zaległą kwotą. 

10. Dostawca może według własnego uznania – bez konieczności uprzedniego powiadomienia Klienta – wycofać wszelkie 

ustalenia dotyczące rabatów, które mają zastosowanie do zakupów dokonywanych przez Klienta. 

11. Dostawca może według własnego uznania – bez konieczności uprzedniego powiadomienia Klienta – anulować każdy wstępnie 

zatwierdzony kredyt kupiecki lub zmniejszyć limit kredytowy w tym zakresie. 

12. Klient jest zobowiązany zapłacić Dostawcy wszystkie kwoty należne z tytułu Umowy w całości, bez jakichkolwiek potrąceń. 

13. Dostawca może w dowolnym momencie, bez ograniczeń, zastosować wobec Klienta kompensatę (potrącenie) wszelkich kwot 

należnych Dostawcy od Klienta kwotami należnymi Klientowi od Dostawcy. 

 
§7 Oświadczenia Klienta 

Klient niniejszym oświadcza i gwarantuje, że: 

1) nie znajduje się na żadnej liście osób lub podmiotów objętych ograniczeniami (sankcjami) jakiegokolwiek państwa 

członkowskiego Unii Europejskiej, rządu Stanów Zjednoczonych Ameryki, Organizacji Narodów Zjednoczonych (okre ślane łącznie 

jako „Listy Sankcyjne”) i nie jest osobą podległą czy też kontrolowaną przez osoby lub podmioty znajdujące się na takich listach ; 

2) odbiór lub transport lub dostawa Towaru do zamierzonego miejsca przeznaczenia lub użytkowników końcowych nie będzie 

stanowić naruszenia czy pogwałcenia przez Dostawcę jakichkolwiek obowiązujących przepisów prawa i regulacji, w tym 

przepisów dotyczących sankcji/embargo/kontroli eksportu (w tym przepisów Unii Europejskiej, Stanów Zjednoczonych Ameryki 

i Organizacji Narodów Zjednoczonych – w stosownych przypadkach), a także nie narazi Dostawcy na jakiekolwiek sankcje lub kary 

nałożone przez jakiekolwiek państwo, organizację międzynarodową lub inny właściwy organ; 

3) nie znajduje się w stanie upadłości lub likwidacji, a jego sytuacja ekonomiczna nie stanowi podstawy do ogłoszenia upadłości, 

otwarcia likwidacji lub wdrożenia postępowania naprawczego, sankcyjnego, sanacyjnego, restrukturyzacyjnego lub podobnego. 

 

§8 Wymagania dotyczące listy  
Wprowadzając Towary na rynek, Klient jest zobowiązany do umieszczenia Towarów w wykazie/reklamie/ katalogu sprzedaży wraz z 

wszelkimi specyfikacjami i/lub wymogami bezpieczeństwa określonymi przez Dostawcę. 

Niedopełnienie tego obowiązku będzie stanowić istotne naruszenie Umowy, a Dostawca będzie uprawniony do rozwiązania Umowy ze 

skutkiem natychmiastowym i może odmówić sprzedaży jakichkolwiek dalszych Towarów Klientowi, jego podmiotom powiązanym lub 

spółkom należącym do grupy 



 
§9 Wygaśnięcie Umowy 

1. Bez ograniczania swoich innych praw Dostawca może rozwiązać niniejszą Umowę ze skutkiem natychmiastowym poprzez 

pisemne powiadomienie Klienta, jeżeli: 

1) Klient dopuści się istotnego naruszenia któregokolwiek z warunków Umowy i nie naprawi tego naruszenia (jeśli takie 
naruszenie jest możliwe do naprawienia) w ciągu 30 dni od pisemnego powiadomienia drugiej strony o tym fakcie; 

2) Klient podejmie jakiekolwiek kroki lub działania w związku z objęciem go zarządem sądowym, tymczasową likwidacją lub 

jakimkolwiek układem lub porozumieniem z wierzycielami (innym niż w związku z restrukturyzacją), likwidacją (chyba że w celu 

restrukturyzacji), wyznaczeniem syndyka masy upadłościowej dla któregokolwiek ze swoich aktywów lub zaprzestaniem 

prowadzenia działalności lub – jeśli te kroki lub działania zostaną podjęte w innej jurysdykcji – w związku z jakąkolwiek 

analogiczną procedurą w odpowiedniej jurysdykcji; 

3) Klient zawiesza, rozważa zawieszenie, zaprzestaje lub rozważa zaprzestanie prowadzenia całości lub znacznej części swojej 

działalności; lub 

4) sytuacja finansowa Klienta pogorszy się w takim stopniu, że w ocenie Dostawcy zdolność Klienta do należytego wypełnienia 

zobowiązań wynikających z Umowy zostanie zagrożona. 

2. Bez ograniczania swoich innych praw lub środków prawnych Dostawca może zawiesić dostawę Towaru w ramach Umowy lub 

jakiejkolwiek innej umowy pomiędzy Klientem a Dostawcą, jeżeli Klient zostanie narażony na którekolwiek ze zdarzeń 

wymienionych w punktach od 1) do 4) lub Dostawca ma uzasadnione podstawy, aby sądzić, że Klient wkrótce zostanie objęty 

którymkolwiek z tych zdarzeń, lub jeżeli Klient nie zapłaci jakiejkolwiek kwoty należnej na podstawie niniejszej Umowy 

w wyznaczonym terminie płatności. 

3. Bez ograniczania swoich innych praw Dostawca może rozwiązać Umowę ze skutkiem natychmiastowym poprzez pisemne 

powiadomienie Klienta, jeśli Klient nie zapłaci jakiejkolwiek kwoty należnej na podstawie Umowy w terminie płatności. 

4. Po rozwiązaniu Umowy z jakiegokolwiek powodu Klient ma obowiązek niezwłocznie zapłacić Dostawcy wszystkie zaległe 

i niezapłacone faktury wystawione przez Dostawcę wraz z odsetkami. 

5. Rozwiązanie Umowy nie będzie miało wpływu na jakiekolwiek prawa i środki prawne stron, które powstały w momencie 

rozwiązania Umowy, w tym na prawo do żądania odszkodowania w związku z jakimkolwiek naruszeniem niniejszej Umowy, które 

istniało w dniu lub przed dniem rozwiązania Umowy. 

6. Wszelkie postanowienia Umowy, które w sposób wyraźny lub dorozumiany mają wejść w życie lub obowiązywać w dniu lub 

po rozwiązaniu Umowy, pozostaną w pełnej mocy. 

 

 
§10 Tytuły i ryzyka 

1. Ryzyko związane z Towarem przechodzi na Klienta z chwilą dostawy. 

2. Tytuł własności („Tytuł”) Towaru nie przechodzi na Klienta do momentu: 

1) otrzymania przez Dostawcę zapłaty całej kwoty (kwoty głównej i kwot dodatkowych) za Towar i wszelkie inne towary, które 

Dostawca dostarczył Klientowi (w takim przypadku tytuł własności Towaru przechodzi w momencie zapłaty wszystkich takich 

kwot); lub 

2) odsprzedania Towaru przez Klienta – w takim przypadku tytuł własności Towaru przechodzi na Klienta w terminie określonym 

w § 9 ust.4. 

3. Do momentu przejścia tytułu własności Towaru na Klienta, Klient ma obowiązek: 

1) przechowywać Towar oddzielnie od wszystkich innych towarów znajdujących się w posiadaniu Klienta, tak aby można je było 

łatwo zidentyfikować jako własność Dostawcy; 

2) nie usuwać, nie niszczyć ani nie zasłaniać żadnych znaków identyfikacyjnych ani opakowań Towaru; 

3) utrzymywać Towar w zadowalającym stanie i ubezpieczyć go od wszelkich ryzyk na pełną kwotę od daty dostawy; 

4) niezwłocznie powiadomić Dostawcę, jeżeli zaistnieje którekolwiek ze zdarzeń wymienionych w § 8 ust.1. 

5) udzielić Dostawcy informacji dotyczących Towaru, jakich Dostawca może od czasu do czasu od niego wymagać; oraz 

6) przechowywać Towar na zasadzie powierniczej jako depozytariusz Dostawcy. 

4. Klient może odsprzedać lub wykorzystać Towar w zwykłym toku swojej działalności, zanim Dostawca otrzyma zapłatę za Towar. 

Jeżeli jednak Klient dokona odsprzedaży Towaru przed tym terminem tytuł własności Towaru przejdzie z Dostawcy na Klienta 

bezpośrednio przed momentem, w którym nastąpi odsprzedaż przez Klienta. 

 
 



 

 
§11 Postanowienia końcowe 

1. Wszelkie technologie i know-how – opatentowane lub nie – oraz wszelkie prawa własności przemysłowej i intelektualnej 

odnoszące się do Towaru pozostają wyłączną własnością Dostawcy lub jego współpracowników, którym takie prawa przynależą. 

2. Żadna ze stron Umowy nie będzie odpowiedzialna za jakiekolwiek opóźnienie w wykonaniu lub niewykonanie któregokolwiek 

ze swoich zobowiązań wynikających z Umowy, jeżeli takie opóźnienie lub niewykonanie wynika ze Zdarzenia Siły Wyższej. 

3. W żadnym wypadku Dostawca nie ponosi odpowiedzialności wobec Klienta za jakąkolwiek utratę zysków lub jakiekolwiek 

szkody pośrednie lub dodatkowe wynikające z Umowy. 

4. Całkowite zobowiązania Dostawcy wobec Klienta za wszelkie szkody wynikające z Umowy lub w związku z nią w żadnym 

wypadku nie mogą przekroczyć ceny Towaru, który spowodował tę szkodę. 

5. Dostawca może w dowolnym momencie scedować, przenieść, zastawić, obciążyć, zlecić podwykonanie lub w inny sposób zbyć 

całość lub część swoich praw lub obowiązków wynikających z Umowy. 

6. Klient nie może cedować, przenosić, zastawiać, obciążać, zlecać podwykonania, ustanawiać powiernictwa ani w żaden inny 

sposób rozporządzać jakimikolwiek lub wszystkimi swoimi prawami lub obowiązkami wynikającymi z Umowy bez uprzedniej 

pisemnej zgody Dostawcy. 

7. Niniejsza Umowa stanowi całość porozumienia między stronami oraz zastępuje i unieważnia wszelkie wcześniejsze umowy, 

obietnice, zapewnienia, oświadczenia i porozumienia między nimi, pisemne lub ustne, odnoszące się do jej przedmiotu. 

8. Wszelkie pisemne oświadczenia stron dla swojej skuteczności muszą być przesyłane na adresy odpowiednio Dostawc y 

i Odbiorcy wskazane we właściwym rejestrze przedsiębiorców (CEiDG lub KRS). 

9. Klientowi, który złożył Zamówienie, nie przysługuje prawo do jego anulowania, chyba że Dostawca za pośrednictwem 

upoważnionego pracownika wyrazi zgodę na anulowanie Zamówienia – decyzja ta zostanie potwierdzona w formie pisemnej pod 

rygorem nieważności. 

10. Wszelkie oświadczenia Dostawcy związane z realizowanymi Umowami składane za pośrednictwem poczty elektronicznej 

będą skutecznie złożone pod warunkiem, że będą składane przez upoważnionych pracowników Dostawcy z adresu poczty 

elektronicznej w domenie: @portwest.pl lub @portwest.com. 

11. Do umów zawieranych na podstawie niniejszych OWH stosuje się prawo polskie. 

12. Wszelkie spory stron mogące powstać w związku z umowami zawieranymi na podstawie niniejszego OWH będą poddane pod 

rozstrzygnięcie sądów powszechnych, właściwych ze względu na siedzibę Dostawcy. 

13. Warunki są dostępne na stronie internetowej Dostawcy pod adresem: www.portwest.com/market/legal;  Klient ma prawo 

wglądu do wszelkich zaktualizowanych Warunków. Ogólne Warunki Handlowe obowiązują od dnia 1 września 2024 roku. 

14. Złożenie Zamówienia u Dostawcy przez Klienta jest równoznaczne z akceptacją niniejszych OWH i stanowi potwierdzenie 

zapoznania się z nimi. 

15. Nikt poza stronami niniejszej Umowy i ich dozwolonymi cesjonariuszami nie ma prawa do egzekwowania któregokolwiek 

z jej warunków. 

16. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie lub część postanowienia Umowy jest lub stanie się nieważne, niezgodne z prawem lub 

niewykonalne, zostanie ono zmodyfikowane w minimalnym zakresie, niezbędnym do zapewnienia jego ważności, zgodności 

z prawem i wykonalności. Jeżeli taka modyfikacja nie jest możliwa, odpowiednie postanowienie lub jego część uznaje się za 

usunięte. Jakakolwiek modyfikacja lub usunięcie postanowienia lub części postanowienia na mocy niniejszej klauzuli nie ma 

wpływu na ważność i wykonalność pozostałej części Umowy. 

17. Nieskorzystanie lub zwłoka w skorzystaniu przez stronę z jakiegokolwiek prawa lub środka prawnego przewidzianego 

w Umowie lub przepisach prawa nie będzie stanowić zrzeczenia się tego lub innego prawa lub środka prawnego ani nie będzie 

uniemożliwiać lub ograniczać dalszego korzystania z tego lub innego prawa lub środka prawnego. Żadne jednorazowe lub 

częściowe skorzystanie z takiego prawa lub środka prawnego nie uniemożliwi ani nie ograniczy dalszego korzystania z tego lub 

jakiegokolwiek innego prawa lub środka prawnego. 

18. Niniejsza Umowa stanowi całość porozumienia między stronami oraz zastępuje i unieważnia wszelkie wcześniejsze umowy, 

obietnice, zapewnienia, gwarancje, oświadczenia i porozumienia między nimi, zarówno pisemne, jak i ustne, odnoszące się do 

jej przedmiotu. Każda ze stron zgadza się, że nie przysługują jej żadne środki prawne w odniesieniu do jakichkolwiek oświadczeń, 

zapewnień lub gwarancji, które nie zostały określone w niniejszej Umowie. 

 
 

http://www.portwest.com/market/legal%3B


 


